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1 TIERIE
H AR TAE AR A eSS . ML B, $R32MU2E, ANEDIH 45 A .

—4UIiE 5, W1 Launchpad, Transifex 7l Crowdin, $efftiT M uCAYFRAT 30 X Fp-F-SFEMME LY
B R AN D, HARAL R XA AL, X A-F- G A A Bk s U ol XLIFF .

1.1 &%

IR0 I, TR T 6 A A0 M A

o O ERRK A, A IIRAR R A E R R

o PRI A SOR A TR A B A M ISR #5747 TeXinfo SORY iV ARRENY 1 41
L,

o iy, WiHARIEE, RIESEZERINMAERE TR, X ERE, HEMFENEESE, LT
Bl—Le ARIEFIF T BERC N BRIHE A e, KIS ] 2% & Google I ARTERL 18 5 FR 6l A a4 b ook 5-4%
RS . R R A EENF Copyright X~ i

o JRRSE (OMEHRIEE) o PO XN SICE AT ERIER A AL, — Lo gnta s o B E 44T
T H bR

TR M T ENF G, PE ] DLEETTIAEE T SRS, RS

o QR SRS BT B S R IS, BRI E EE B TR

© WIRER TIHA + HLEEFEFG4” W “tor Transifex”, RIS po S, [A]INHHE &5 H M
F-& BB MR 55 70 e -

o TR, T4k PO/POT SUIFuiE HAWE R B BARSCIF . WPR A BLBLA PO XXUF A POT, ]
PAGE ) msginit T HBIESHT PO siF20 5 H Pl . KAk PO Fifidsth S Ab LK.

SAEFATH PO A B @ TAESCA, (R & 1 TR i ds B2 BELL AR (A0 B B D (Bt T
{#) . POEdit #l Emacs [} PO-Mode #{@ NEFIUIERE . WRARIEAFIMYTER (FIANAL B A%, 45
1 TBX Rif. 20 TMX BIFICIZ) , ARi% i OmegaT (3% /N — xif) Virtaal.

1.2 i

PR AERY H 2o 1B B ERgeh s, Bl R ROl XAMEILAEEWER 575, b
KIEA I EYE, AHEFE

T 0T BN A Sl o 1] /N ) R 8] 2 Bk L T IR A B AR B A B2 ) AR, A e p el

SCSCRUAN AR N B B A AR AT IG 08 . A O SG AT IR, W EHRE S ZRA
PARIE 20 T, WTE SRR PE RN IR PRSI R IR 5 IR 5 N — 1y, — R TRl WAL R ARG K . I

1 https://www.gnu.org/licenses/gpl-howto.html: Always use the English word “Copyright”; by international convention, this is used worldwide,
even for material in other languages.
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U T 7 AR AR S B B H R

GNOME iy F-f#i/i] T Damned Lies 3 i, T ELR M 0h Rl REREA TR B BIUE IR A . —BAE N TTAN R 1Y
IS4G ) 15 % O B 0y S Bl B AR E 70 32, AR PR AL I e Rl 2 ot 7 5% — iR ) AL 73 3¢ String
Freeze, RNV FAFER G AR S35 Hli%. KDE WA FERRgsimso, A pEr sCRRm—2t.

XFFAELRIF, W Launchpad, Transifex, #mbid A AT oA TARMAROT. W —Irail, fE4
FFEADHET 2 AR BB, XA 5K A B T

1.3 #i¥
AEIHIA Gettext PO SCFRBAIET o WERARGE BIR BT 30, nTDA%E T Bk .

GNU Gettext fy—2f5 BATEZ JE1RE] . MEMHER TAER—ho, IRHEEL gettext THAE; AT
{EE /R il 24 GNU/Linux [ 93 5g . QIERAREAIAS AP XML FT25H , /R A ik 2 intltool .

ER ANEAEY PO U msgid I, RN AE THRBN, AR T R 2 . AR5 SC msgid
B HE, ARn] LA H IF A i

HEFTRRVRA AR, PR FREAR T . WSRO A SCA SRS T RETR A R R
BREEENER
1.3.1 1 EHHFRN

PO SCIFHEE I E (0 AT dir - 3 g R 2 -
msgfmt --statistics -cv foo.po

I 223 401 H SRR AE—A>44 S messages.mo iy S, ISR R G i S R PLIE SO . RIS R
#1%] /usr/share/locale/iE =% /LC_MESSAGES/;HE1% % .m0, Fiz4T locale-gen, il AR H w4 El
BT (AP E H SRR TRTAY) .

YR PO g Ay rIRECL AR URML 1Tk PFgE, Br ARl AR XA

1.3.2 SEHEF

51711 PO SCPFRT, 7 PO SO, FEEIUA A MO SCIF SR EAR AT 1Y H 3 F 756
ST SO, FB SRR s SR

MR R B, 812 R0 BRAZ IF )8

1.3.3 1 Xk iE

R TSI 2 ) TR A T AL A R A, A1 POedit BAFA wine 57 H 82R 17951 79
5, ARSI TP WEEAR BT S R A RIS Jy T4 7% 241 msgid T msgstr £
ST, TR IUT IR L

SRR, T IABEH) msgmerge, —MISKILEHIEIE BBV BUR ol A0 LB BRI TR

2 WSARE B TR HAth ) 30A on-going activities, iz ] msgcat, msgattrib Fl msgmerge HI1H T DAL RN N £l .
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https://groups.google.com/forum/#!topic/i18n-zh/bXWt7mQNGFs

msgmerge -no-wrap -U foo.po foo.po # FAEFiETT, MEHDEN (BWHMEFEMIE)
msgmerge -w 79 -U zh_CN.po drunk.pot # s AZEE 79 %I, EH&p#eiT, EMZE] drunk.pot

1.4 1B3%

ANESH $E A FH R A e R, 20O T W] RAE o BN B R R R TR R, SRR
FH T H 1 DVCS k-5 5 B RAR AT . QSRIA T3 /N BCA R RS-, 3 AR I 8 ik 31 )
I35 H B BR 51 R (— 4 PR {B) xxx-translators/i18n/intl/110n ;- 5% A il 19 25 MR 7] 2 ) 16 5|
SCREHRE SR, — MR A FRERA xxx-doc; #i8 & WA W K3k B IF K E MR 5) R, — M4 PR xxx-
dev/devel/developer) , B{#i#dIEHE —1 Bug 7 X742 .

— LT H AT REEOR URARAE patch, UMKV %M diff -Nau old.po new.po fyJE s/ i patch, SR/
T8 LT BB 2k Y SO A

AR FEE B AR F] TP Hi H i} Last-translator A2 4K, R4 TP BRI i T 5 2R A H 14 F
FR LRI, VRIS S 2 H BT SO S R ) R A T+

25 MR AR DU S — SIS R HOH SR R A 38 IR o5 R

2 PO XHETVHIHEXENR

GNU Gettext ;2 GNU FyAMALHEZ , 8RS — N IRIE RIS H R B SO A AR BLAE R —41 C
PRECNI AL BB SCPFIE 2 TR °

2.1 EfiER
PO S/ 32 msgid il msgstr ——XHRZAGIFA, SMI—S A HO .

1. #: actionlog/templates/object_action_list.html:8
2. #. TRANSLATORS: EMEE(IAREF, XBERLIREVER.
3. "Action"

4, "FE"

5.

6. # msgid now comes in plurals. HENELEAER.
7. #: foo/templates/bar.html:180

8. "{@} result"

9. "{0} results"

10. "{0} MER"

2.2 X%k

PO SCAAFAL AT — A3 msgid X BEAE A SO R, IF B 2250, [Ny, PO SOk
AR H AL SR U o DA 26 PO SCHFk .

3 s hitps://www.gnu.org/software/gettext/manual/gettext.htmI#PO-Files - iféi .
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https://www.gnu.org/software/gettext/
https://www.gnu.org/software/gettext/manual/gettext.html#PO-Files

PO SCHFSK R IB(E BT Frs -

1
2
3.
4.
5
6.

# Simplified Chinese translation for XI&.

# Copyright (C) BB/LE XitRY.

¥ This file is distributed under the same license as the XM package.
# Aron Xu <happyaron.xufgmail.com>, 2011-2015.

# Mingye Wang <arthur200126@hotmail.com>, 2015.

#

AL R G &5 R E/\l_iﬂﬁﬁuo —oRUL, TR DREWIE, B AT UE
B, ETRRMEEL . XU EEEATEFIILR. ﬂﬂBHEE@W§~ﬂ£ﬁ§%1§%1997, 2000-2013,
2015 R IE 5 F T4 —ﬁ'ﬁfﬁHT FVFRAROERT, HAE— 31 .

TR IR AT gettext JUEHEAY A msgid U3k :

7.
8.
9.

10.
1.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

21.

msgid ""

msgstr ""

"Project-Id-Version: XK 0.0.1\n"

"Report-Msgid-Bugs-To: http:///R##E.cn/bugs.html\n"
"POT-Creation-Date: 2015-07-02 12:31+0000\n"
"P0-Revision-Date: 2015-08-26 23:17+8800\n"
"Last-Translator: Mingye Wang <arthur20@126@hotmail.com>\n"
"Language-Team: Chinese (simplified) <i18n-zh(@googlegroups.com>\n"
"Language: zh_CN\n"

"MIME-Version: 1.0\n"

"Content-Type: text/plain; charset=UTF-8\n"
"Content-Transfer-Encoding: 8bit\n"

"X-Poedit-Basepath: C:/MSYS/source/gcc-4.6.0/gcc\n"
"Plural-Forms: nplurals=1; plural=0;\n"

"X-Generator: Poedit 1.8.4\n"

TR AR PR A8 S, X PR VAT ED SR 2 5 — i HTTP kiR SHF i@ i :

Project-Id-Version: i H 4 fll4s.
PO(T)-Revision-Date: 3/~ PO F1 POT fyf& i H i .
Last-Translator: EEIEE , KRG THR RS . K dmiEat & B EhiE b,

AT R BE T3 1. — LT 6 A A ME R f T IR 15 A N ETE R BA A
JI AR A A 8 A2 ) n] BE R B AR 4457

Language-Tean: BN (—BOhEE %) AR IREL . B i R 2 T2
Language: EEIG, G SEERE[<ER/MX>] pksk. .

Content-Type: MIME 2871 charset {55 fFFEAF G LhrIEOL. FEAZNVAH ] UTE-8 45fid .
Plural-Forms: BEOEA, HICiE i nplurals=1; plural=0; witr——whe A —Fh

BT, R EOER)F5KkiE2 0. plural HI02—A4> C KAk iRk, R IMEZHOE

4

https://www.gnu.org/licenses/gpl-howto.html: For software with several releases over multiple years, it's okay to use a range (“2008-2010")
instead of listing individual years (“2008, 2009, 2010”) if and only if every year in the range, inclusive, really is a “copyrightable” year that
would be listed individually; and you make an explicit statement in your documentation about this usage.
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https://www.gnu.org/licenses/gpl-howto.html

ATCHEI ARG . SUARIBE] b7 ZAEL, AU nplurals=2; plural=(n>1);.
TR Z Hoftuh o7 —HE, X= TFRA9I0 H s HoAt 1 A Bl 1ot .

2.3 FAFEXHNER

TR R PR B R DRRIR S T AL RPRI g as 28 th 2R, (HARIE 2 A5HIE & 3.

2.3.1Gettext EHFIEN
Gettext 7% B 5L UFHH C 2L, Wi \t H TAB, \nk LF, \V HREHES, \\ b xe
KL, \" FRBEAEIE S, Bt he\"\\t1lo\" x4 A Bt &5 he" 110",

BARAE—HE R E RAL A LF (e, AR RIEVRITHE & A X R LE, PREHATZ 2R
2. B XA R SRR T .

2.3.2RIZIEEBR

PO SCfFrH S ARiC i xxx-format Y AFeR, X ULHTXASFAFERRL0G xxX i 5 AAg s, A i
1E: glibe printf {977 FLAEAL BT WA T

Gettext [1f) msgfmt X 1A k& c-format SR FEAFRAE — MR, TLARIRM S ILA S50, 6l
S2Us WA FAF R IG5 A S BCYEE A R AR . RO A RS TETE Y, TS5 2 3R R
A, °
b Fla07E KDE HhELLAY qt-format:

"#1 articles match rule %2"
"DLESERI U2 X ER M AN
# GNOME = c-format MIEiX#E:
"Yd articles match rule %d"
"ICERRRI %2Sd MXER 415d N
AEA— DS E B4 T T VR, WIFE X —R)i% SCH T A S HCER A B SO B, 75 ) e kA a4
A

2.3.3XML SC{FsE N

—TH , i GConf, 235 KFI#EERR) XML F4y. WIRARERER & < > X=EAFR, FHE B
8amp; &1t; &gt; 510, —MBORULE A msgid AL T HLLTF T .
2.3.4BhEFPMREF

Glc+/GConf 11224 th 3L TRUE 1l FALSE S HEAO 7/t , 2 JL T DA glade st 44 Sl . A B2k
AN BFRAHIE N LA BRI, 47 possible values UL, T MR 5501 R .

5  https://www.gnu.org/software/gettext/manual/html_node/Plural-forms.html %5 4} 7 —MEZ A E BE S BT
6  https://www.gnu.org/software/gettext/manual/gettext.html#c_002dformat-Flag 7 M 1782 18 547 .

BT b R A AL T AR H v14 -5



https://www.gnu.org/software/gettext/manual/gettext.html#c_002dformat-Flag
https://www.gnu.org/software/gettext/manual/html_node/Plural-forms.html

2.3.51RiFHE

1E Qt F Gtk FERAEAE DR E L, 4 BIE A 8 A1 —x A% T8 2 thpid x. i JH msgfmt Y --check-
accelerators FDAKGAIXSEFLF (K Gk b =2) .

QR 307 RO S A IR FE B AT, IR ATE ARG IR NG S e IR 4F 75 Wik 7
BRI AP RGE S AT
KDE/Qt #:41 :

"C&lear"
II;EEEBI% (&L)Il

t =2 Glimmer ZR%E2% (&) —ELXE—1GRLUAT
"8Glimmer Editor"
"&Glimmer 4RiEES"

Gnome/Gtk 45

"_Setup..."
"IGE (.5)..."

¥ A2 “IN1EixE CDDB (_C)”
"Get _CDDB Now"
"IR7EIREX _CDDB"

t. UTRRAENEES 245550

k. EfN “4iIE" RBENFE, REXFEARFRIEERIER !
"/_Edit"
"/4w4E (_E)"

"/Edit/C_opy"
"/4miE (E)/E® (-0)"

2.4 FEMFFREMY

Gettext PO FAFERERERSR L FhETE
b iFEIRE

. EFRBAIFENERE

b X175, BESHIXHE..

¥, SMHEM, X—1EM

]| msgid MRHIILACHIELER

msgid "blah"

msgstr "blah"

¥ RTE pot IHEIXFZBVEENF
#” msgid "b1"

KRBT b R A AL T AR H v14 -6



#” msgstr "ah"
HERMARIF LS E THEREEIERESE. XN THPE TS EES LTS, —E28rHsE.
FRAEXT TR, EFEMERE B AR L, LN SCUH i E L. Flan Start, FMEIESITL, (H2TE
Start, Pause. Resume #R{ENTREL B MABIHBIF I DR, B3, 815, WEXHENRE. RER
WA S X, IPE SR LR SOER T, LR T REFR 2L PR AR .

2.4.150FEH

15 (fuzzy) msgmerge FEMIVCALILE R, B R BHFH PONAHIE T 30 8 FibRic. B
BT i LLBOE R, AL T . W BUIARC AT BN 28 megfme 4% A mo SCIF, BTOATHZ %R
i

foo-format Y S W e

2.4.2BRAEF

ERA R oS A — L E B AR A I, X 281 30 msgmerge R/ H 2 E MDA #7 Tk,
HHCET A po SUHFRETT, EEMBRENTASZ WA BN RN, (B2 E TR fE ] g
TELAGHIRAS R EHT I B, JiiiT msgmerge i i PAGE JiT5k £6 33 SORSR AR L, BT AU E A1 S0
FIRE) TAF BN EHER EAT .

3 IBESHHREXR

T A TOREAR Bt A X LA
HEB IR S
2. POV EGER BAF G T SCGRIRI B B CRIENES B Ll S AR AL .
a) AIARARA A SCEE X AR B OpenCC 4 T H pEAT Al i e AL, 3 A A0S A v 7 AU 37
B, X EENZ SN fuzzy FEET IR
b) I SCAE TRy S B E X BIBOK BN E SR I BBl i A T 98l /) . 940 File is being
saved, FiHSCHYI R CIEAEPRAF SO o T 3CAP 231l S5 IS A B B 2 B P <O
() 7. “B (&) 7. “T7 . “SE” kL.
3. JRSCANRZGEAGM, OOV, H HVARSE B SCRIAREEA THE BT H R M R (7 5 o
a) EMIFUARERS, L SCRAE .
4. MRS, AS—E 35 M SO AR 118 X ) RERI msggrep..
5. A—SEIRIA SR, BN A B B AR Ok B
BEAh, — B S WA T P AR A — B R RFEIRITE H “AR” A A X R Y
WATEA O AT AR R ] R0

=

7 XAMEE
8  https:/github.com/sparanoid/chinese-copywriting-guidelines J& 7 EHE Y E 52— HAEM ASFE 50,
9  GooglefR zh_CN filetype:po site:110n.gnome.org 155 265 458, ol “4&” WA 653 4%, W] L& HI5 H AR E 25—,

BT b R A AL T AR E v14 -7


https://github.com/sparanoid/chinese-copywriting-guidelines
https://github.com/AOSC-Dev/scriptlets/blob/master/zhconv-merge.sh

3.1 iR S

AR, BT BRSSO AR SN, BRSO A TUE KAS B A AR . P SCHE D B — R4
B A — =A% R RIE R BRIE R, #e2) o AR BE A, bp A e B VA SE B B 2 IR KLU
By BUH AR IY HMESRRIRIK bR RAF S HIVEY 2. — il 88 A Unicode i b7 55 (General
Punctuation) .

Lo, ATREXSVAE S B S . WPRAR R B SCHPIE 5 S5 T i R S AE A ] e AR e AU AR 3 T
AT (ZIEEIUAR) o U8, JRAEE AR AT RE.

2. . WTREM AT EEEEE S (4)) S

3. GUIREFHIIES (, B risigsric (8X) ZAMEIIEM P SCif5 (o CLI AR PR 330 H545
JRPAR A B2 SR (40 SimSun)  FYEHE-SARMER 2, 10 CLI S22 7 13t B ) A
oo ViSRS el o /el . Ao Az, S SAETIE. e T A2t .

4. "aaa" £ GUI BF N 4515 “aaa” ", Xt CLIFRFNIN N EHFIS", “aaa "Bk m4
AR D B BT (AU E o aaa' AP, 5 RAELR SIS, AR,

5. Foo: JWiiEN Foot . Wity B4R 23:59 3SR R -E A E =

6. ... HIESRORFEAAS, PN RIS A I — SRR B R SUR SR (SRS L
A ) BREECE (AT ), TRATRBISIIE. BOSm— SR P R S R ...
BT, PREFAE IR«

7. KA AMCFR AT E A7 2 30T, RIS |5 iR Al

8. IBFN LA SCAR S ROTEERT R T BN T SCAh, WEHEE SO AR AR, JEREAR SR
(GUI) ={H (CLI) 8|2, {540 separated by comma % “PAEME S o "RIF” , ok “PAg
RS "R .

9. BFIULHHSEERME SN, Biltn: System > Administration , WIPAWLE|EFEERE, AR T
B8 A B R KRGS, IRRTE R /NG A7l s B i B G BRs i 2 M 355
G HA#EL =7 (GUI) gk 5 “>” (CLI) ##z, W (R4 > [EF], 55>
AL VR0 2 A 25 A T«

10 Bl bR RIS AR RRREE R AL 5T

11 ASWEAEMEAZAEN, A en_US B EAE A,

12 http://www.moe.gov.cn/ewebeditor/uploadfile/2015/01/13/20150113091548267.pdf / http://people.ubuntu.com/~happyaron/110n/GB(T)15834-
2011.html

13 249K 2015 4E 44 Linux S5 _F 7 (R BB 2 0EF  (BIAE PR AR Ubuntu) B ARAT AZS BT BUA 10 B AR 2 R i — il

14 SePR EIFRREAE AR SR R M DO U T, FRARE 5. IrAZ/ L.

15 KERPRITTSC TS & W 6L, FESESEs APt 70, PUOATIR A5 SE Bt AT 3 B2 —F IR =51 . i
VU SO B SRR S |5 FF PR AL N8-S5 — i 2 46 T AMEAS B I SRR L, (EIXRERU LA A5 IR R . WSS, TS 1A i 4 e
JeRXRE . SEREAN [7) [ I 2 2 A TR, AE— L2800 R A SR R s LR

16 ‘aaa JEIRA TGS HUFTFHLTERAEN aaa’ BRI, A RIGTE/NFAFEMHITT T .

17 REAERESREAHIGISHREA N, SEMERL R E ARG S HEAR.

B b R A AL T AR E v1.4 -8



https://www.unicode.org/charts/PDF/U2000.pdf
https://www.unicode.org/charts/PDF/U2000.pdf
http://people.ubuntu.com/~happyaron/l10n/GB(T)15834-2011.html
http://people.ubuntu.com/~happyaron/l10n/GB(T)15834-2011.html
http://www.moe.gov.cn/ewebeditor/uploadfile/2015/01/13/20150113091548267.pdf

3.1.1 94§

TEDCE (ANRTAF!D ) FISESCFAF . PIRMARCT Z B B AZEA% , BRARIRENFRY 2 LibreOffice SURYIX
Fhex BB BIAR VY . IR B 5SS DR P SO AR 1 DURE G 98 SOt I M. SRR T S5 T
SCrp A B S DA A 5 S ) A P s B B B 1 2, BANEE <tt>Alt</tt>+iEh RIFE.

£l XML/HTML #2509 H , WEEFEARZE R N AT MIGS I Z5 4%, iR ZSH B TARZESMI, 75 ) 254
R R A e X2 &amp;lt;b&amp;gt;HTML&amp;1t; /blamnp;gt; BYIEEFAR.

Gettext PO SCUFA By XA TABURY, DA X LRIE AR 2 — Y -

"wut?"

Ilmﬁ ? n

"wut?"
Ilma ? n

b FAshtz, EREXFET
Ilwull
Ilt?ll

Aid Unix Z gLtk Fo 7717 80 SUBEAY RS, FE2dst diff (54T, WiASE1 1 79 SR H WARIE .

BEOR CLI N BEAT SR S N T3 2404 T, R4 CLI R YRR B TR AR 4T . K 80 R AFIL T 41
FERPEE, AT AR R BCFATIY IR \n 347, ZEBNIF GULERFIT, AURAEE T \n HAH
FTRAREMGE, ] e 2R /N 2% BAT S AT AT IHRAS AR SRS 4R /R TE HTML A il
AEBE, SRITSEBE B RZA GUUE BT & <br/> SRATH A T4 .

CLI P T2 XS 0L, — M, TAB ZiRAAZ X FF . MR ER 2P T 2S5,
THPRIE B Y g S 7 AR S5 58 HLW R0 9 Y > U

3.3 BtiEigt
ST ST PSR VG REE 1405228, TR B AR S SR N G— T, 0 AR
DA RS 2 R LA 2 4
(1) H B zh CN i 2 B I 5 S SC R 61 0 11 390 46 5% 1 8 148 1 2 10K 2 Al L ol 7
LC_ALL=zh_CN.UTF-8 date +%c #fi\.
() KT F, AR F OO0 AE 0 — BT PR, T . FASE A SR W
S W IR A A, SsE A A AT, i1 2004-01-03 5 20040103,
@) MFHW, 1. 4. BELFM PR, BN A E s, HEET 24 /N .

18 GB/T 7408:2005 / ISO 8601:2000. Old: http://people.ubuntu.com/~happyaron/110n/GB(T)7408-94.pdf
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http://people.ubuntu.com/~happyaron/l10n/GB(T)7408-94.pdf

(4) [FEFFR H IR EE, 965 HINHSEE . AF H IR EEAS B 2 WA R oL T, 22 RS
IneEb: T 36475306, 4 19850412T101530,

TERE AL 2~4 WA UZ 1SO [H PrprifEny—Be e ma sk, SEBrif O0IR W AZ % IIE K BAR S Bl . 1
(] B3R vE— sy strftime(3), At date(1) R A%, TLASH man R S|, glib 54—
sedRfE, LT HOCR .

T FARAE UL S H RS RS, PTET RIS H B

128°4 EX
ha HA
A, B e “b%e B %A
%a %b e Zb’eB (%a)
#A, JB 'd mB7dB%A

“A, UB e, WY  AYEEAbZeBYA

“a, /d B %Y WEImA%dE (%)
4A, JB Ud, AY  YEImBLdBA
4d 4B LY AYEImBdH
ALUM:YS p AYAWAIWAN

AR:S AR:YS

3.4 iR1TIEFEENER

TR A I LI, A NANE — ARSI T AEBE TR R i R BT
SR ARG TR LR =FILENANE Bty STHE® . 4R FERE FILENANE e sqa s
Fo AR =R S B _SSTEER> DATHRIE . S5 N ORI LR 57

3.5 Hthdll 15

PAR fie H A2 esslayer X126 ] i @18 :
o er R4 OB IR N, AT ERIEE N X 4%, W cleaner FHREAY “VEHPRAN” .

- HRFTIEHE you: you I AELATIE R FIHEIEM k7 . XHT Do you want to 2 KEG NI, FiHEE
W ORE BRI,

o HENE: AL T, I KDE H) fancy HEIEE SN RS TR, %
SIERIEN HEE  SUIRARIL AR RA  legacy, BER “fE4 HIHL “B EIISE,

19 EHEATAZER, TRMFMANRT . BERN TS24 — D22 T EHR.
20 OLHAAARZE AR KDE KAEm, 25,
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https://developer.gnome.org/glib/stable/glib-GDateTime.html#g-date-time-format
http://pubs.opengroup.org/onlinepubs/9699919799/utilities/date.html
http://pubs.opengroup.org/onlinepubs/9699919799/functions/strftime.html

4 TRERREE

Gettext &R JLFA 1] ek o0 (il FH i) T2, Inittools X J& Gnome FIFIE LXK . BT XL 45, MRHELN
%18 Translate Toolkit fJL AN TH (640 pofilter #48) | PAKA/L pot 42 ] poda e ik {443+

4.1 Gettext

BASH  <blah> -0 WHEXHR [-w 1T5E|--no-wrap]

EREMIE  msgfmt --statistics -cv filename.po --check-accelerators[=CHAR] POFILE...
R¥MIE  msgunfmt MOFILE...

#1218 msgmerge [--previous] [-C #Wi¥EE.po] [-NU] IBERIZE.po #iEIR.pot

M4RES  msgeonv -t UTF-8 old_crappy_big5_or_gb.po

FrEEEMIE  msginit -1 zh_CN example.pot

HEBXE  msguniq FILES...

HEIEE  msggrep

4.2 Intltool

intltool T HLAE5eHR 22— 4UMIA, JHDLSZHLBeRs MBI SCPRAED I 15 LR XML SCERIORE . 4K
PR JE ST A a4, W TBIEH R A Y 2 intltool-update il intltool-nerge. 41T H %
R B SRR P po/ FH S FiEAT. % TS % T indtool THITEE, HHEITMI

4.2.1intltool-update: ¥ POT H5 PO &3
18 8 B4R ) POT SCFmH# ] intltool-update -p 2k jf—4> POT /4.

95 {01 S OB 1 PO SCPE, ATRAZAT intltool-update zh_CN. SXRERES: [ 31 R POT SCiHHF
o7 ZhCN.pO, SRSy SO BB Zh-ON.po, HLiT DAREAT -0 BEITUsk it Syt 348 & S P imi A
o R 1 PO S

ST DA B e 9 7 5 AT o 0 POTFILES SC b R 0k iE B, 32 B P R 7 B 0 T
int1tool-update -m. WISEH A2 VIER, HIKG M.

4.2.2intltool-merge: XX &# PO #1 Gtk XML

intltool-merge --utf8 PO_DIR INPUT OUTPUT
HAE R JFr 46 € 1) PO-DIR H sk gy Br A7 PO S [R) INPUT SCf& 91, 54 i 5 A 21 OUTPUT SCf%,
OUTPUT S & 5 INPUT ST A SR G A7 3 FIHA PO SRR ARG EL B 4T ER . TEUE T &I RIS 8P
A SRR A Al UTF-8 4ifid o

24 INPUT 25 —A~ XML SCPRmE, i i g OUTPUT SCPERF 52 XML, PO SCPF A i 36 19 7 4 AR R 1
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http://docs.translatehouse.org/projects/translate-toolkit/en/latest/commands/pofilter.html
http://toolkit.translatehouse.org/

xml:lang JgMH:3d A2 5 XML F1—3f:5 A OQUTPUT 344,

4.2.3xml2po: WFAFEHE Gtk XML #1 PO
xml2po ;¢ gnome-doc-utils F1—ATH, FERZTE XML 1 PO 3L (B3 THARF A

M XML A B POT S0

‘xlepo -e -0 book.pot book.xml ‘
R C §H%AY zh_CN.po £ [l J ok Y XML S -

‘/usr/bin/xlepo -e -p zh_CN.po -0 book.zh_CN.xml book.xml ‘

a3

A% 3042 PA KDE A [ 3k 1) 2501 1I8N/L1ON T AERE A ¥ A g 111 TAE g, it fEh 3% T il8n-
zh P J GNOME Live Fp)—2830%, 405 [ iKDE I csslayer [ 4{r it KDE H s NAY, Jaok X
IR TAEE AR SO S U R — 2k g o UGH IS B R A A TRNE, IR B LA R A R
i18n-zh@googlegroups.com, ¥ https:/github.com/AQSC-Dev/translations/issues 1, 7] PA .

b T 2 miER R m b s SR ARl ReadTheDocs |- i] LocalizationGuide (31, & MHZEF, M
ZUHERY) RIGARGL IR ot U e (i) BARMERS% .

FRGEZNSHEEE, WTARRX

https:/people.ubuntu.com/~happyaron/110n/ jX /& Aron Xu A AL ZK} .

https:/translatehouse.org [ 4Bl 2 TIHLALZ .
*  http://ftp.asia.edu.tw/cpatch/g/glossary/
*  https:/repo.anthonos.org/misc/110n/ & https://github.com/AQSC-Dev/translations/ ¥ 44 B4 .

AR H T FandolSong. Inziu Iosevka SC F1ELE (K CN, 1] 52 PULERE LB 1 Fed i —241 B H MR
B SCH I AR TR . 244K, Liberation Serif /2 fi # 2 . #% U Wik 2 Hybrid PDF, A5 42 F 15 H
LibreOffice u\# OpenOffice T JF 4w PA T »
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https://github.com/AOSC-Dev/translations/
https://repo.anthonos.org/misc/l10n/
http://ftp.asia.edu.tw/cpatch/g/glossary/
https://translatehouse.org/
https://people.ubuntu.com/~happyaron/l10n/
https://people.ubuntu.com/~happyaron/l10n/
https://people.ubuntu.com/~happyaron/l10n/
http://ftp.asia.edu.tw/cpatch/g/glossary/microsoft_styleguide_chs.pdf
http://localization-guide.readthedocs.org/
https://github.com/sparanoid/chinese-copywriting-guidelines
https://github.com/AOSC-Dev/translations/issues
mailto:18n-zh@googlegroups.com?subject=[zh_l10n_guide]%20%E8%87%AA%E7%94%B1%E8%BD%AF%E4%BB%B6%E6%B1%89%E5%8C%96%E6%95%99%E7%A8%8B%E5%8F%8D%E9%A6%88
http://www.ikde.org/discuss/how-to-translate-kde/
https://wiki.gnome.org/TranslationProject/
https://groups.google.com/forum/#!forum/i18n-zh
https://groups.google.com/forum/#!forum/i18n-zh
http://www.kdecn.org/l10n/method.php
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